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Ledelsespategning

Management’s Statement

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og The ExecutiveBoard and Board of Directors have
godkendt arsrapporten for regnskabséaret 1. januar - today considered and adopted the Annual Report
31. december 2012 for Bisnode Informatics Danmark  of Bisnode Informatics Danmark A/S for the
A/S. financial year 1 January - 31 December 2012,
Arsrapporten er aflagt i overensstemmelse med ars- The Annual Report is prepared in accordance
regnskabsloven. with the Danish Financial Statements Act.
Arsregnskabet giver efter vores opfattelse et In our opinion the Financial Statements give a
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og true and fair view of the financial position at 31
finansielle stilling pr. 31. december 2012 samt af December 2012 of the Company and of the
resultatet af selskabets aktiviteter for 2012. results of the Company operations for 2012.
Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens We recommend that the Annual Report be
godkendelse. adopted at the Annual General Meeting.

Kebenhavn, den 15. marts 2013
Kebenhavn, 15 March 2013

Peter Agre Pia Walther

. formand
\ hairman
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Den uafhangige revisors erklaeringer

Independent Auditor’s Report

Til kapitalejerne 1 Bisnode Informatics Danmark A/S

Pategning pa arsregnskabet

Vi har revideret arsregnskabet for Bisnode
Informatics Danmark A/S for regnskabsaret 1.
januar - 31. december 2012, der omfatter resultat-
opgorelse, balance, egenkapitalopgerelse, noter og
anvendt regnskabspraksis. Arsregnskabet udarbej-
des efter arsregnskabsloven.

Ledelsens ansvar for drsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et ars-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med arsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som
ledelsen anser ngdvendig for at udarbejde et ars-
regnskab uden vaesentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Revisors ansvar
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om ars-

regnskabet pa grundlag af vores revision. Vi har
udfert revisionen i overensstemmelse med inter-
nationale standarder om revision og yderligere krav
ifglge dansk revisorlovgivning. Dette kraever, at vi
overholder etiske krav samt planleegger og udferer
revisionen for at opné hgj grad af sikkerhed for, om
arsregnskabet er uden vasentlig fejlinformation.

En revision omfatter udforelse af revisionshand-
linger for at opné revisionsbevis for belgb og oplys-
ninger i arsregnskabet. De valgte revisionshand-
linger atheenger af revisors vurdering, herunder vur-
dering af risici for veesentlig fejlinformation i &rs-
regnskabet, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl. Ved risikovurderingen overvejer revisor
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To the Shareholders of Bisnode Informatics
Danmark A/S

Report on the Financial Statements

We have audited the Financial Statements of
Bisnode Informatics Danmark A/S for the
financial year 1 January - 31 December 2012,
which comprise income statement, balance sheet,
statement of changes in equity, notes and
summary of significant accounting policies. The
Financial Statements are prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Management’s Responsibility for the
Financial Statements
Management is responsible for the preparation of

Financial Statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act, and for such internal control as
Management determines is necessary to enable
the preparation of Financial Statements that are
free from material misstatement, whether due to
fraud or error.

Auditor’s Responsibility
Our responsibility is to express an opinion on the

Financial Statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with Inter-
national Standards on Auditing and additional
requirements under Danish audit regulation. This
requires that we comply with ethical require-
ments and plan and perform the audit to obtain
reasonable assurance whether the Financial
Statements are free from material misstatement.

An audit involves performing audit procedures to
obtain audit evidence about the amounts and dis-
closures in the Financial Statements. The proce-
dures selected depend on the auditor’s judgment,
including the assessment of the risks of material
misstatement of the Financial Statements,
whether due to fraud or error. In making those



Den uafhangige revisors erklaeringer

Independent Auditor’s Report

intern kontrol, der er relevant for virksomhedens
udarbejdelse af et &rsregnskab, der giver et retvisen-
de billede. Formalet hermed er at udforme revisions-
handlinger, der er passende efter omstandighe-
derne, men ikke at udtrykke en konklusion om effek-
tiviteten af virksomhedens interne kontrol. En
revision omfatter endvidere vurdering af, om ledel-
sens valg af regnskabspraksis er passende, og om
ledelsens regnskabsmeessige sken er rimelige, samt
en vurdering af den samlede praesentation af ars-
regnskabet.

Det er vores opfattelse, at det opnéaede revisionsbevis
er tilstreekkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold.
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risk assessments, the auditor considers internal
control relevant to the Company’s preparation of
Financial Statements that give a true and fair
view in order to design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not for the
purpose of expressing an opinion on the effective-
ness of the Company’s internal control. An audit
also includes evaluating the appropriateness of
accounting policies used and the reasonableness
of accounting estimates made by Management, as
well as evaluating the overall presentation of the
Financial Statements.

We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide

a basis for our audit opinion.

Our audit has not resulted in any qualification.



Den uafhaengige revisors erklaringer

Independent Auditor’s Report

Konklusion
Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2012 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabséret
1. januar - 31. december 2012 i overensstemmelse
med arsregnskabsloven.

Udtalelse om ledelsesberetningen

Vi hari henhold til arsregnskabsloven gennemlaest
ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere
handlinger i tilleeg til den gennemfarte revision af
arsregnskabet. Det er pa denne baggrund vores op-
fattelse, at oplysningerne i ledelsesberetningen er i
overensstemmelse med arsregnskabet.

Hellerup, den 15. marts 2013
Hellerup, 15 March 2013

PricewaterhouseCoopers
Stats togseret Revisionspartnerselskab
! '

~

“Niels Henrik B. Mikkelsen

statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Opinion

In our opinion, the Financial Statements give a
true and fair view of the financial position of the
Company at 31 December 2012 and of the results
of the Company operations for the financial year
1 January - 31 December 2012 in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Statement on Management’s
Review

We have read Management’s Review in accor-
dance with the Danish Financial Statements Act.
We have not performed any procedures addi-
tional to the audit of the Financial Statements.
On this basis, in our opinion, the information
provided in Management’s Review is in accor-
dance with the Financial Statements.
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Beretning
Review

Arsrapporten for Bisnode Informatics Danmark A/S
for 2012 er aflagt i overensstemmelse med arsregn-
skabslovens bestemmelser for virksomheder i regn-
skabsklasse B med tilvalg af enkelte regler i klasse C.

Arsrapporten er aflagt efter samme regnskabspraksis
som sidste ar.

Hovedaktivitet

Selskabets hovedaktivitet bestar i at drive handel og
foretage indsamling, bearbejdning og videresalg af
informationer og anden hermed forbunden
virksomhed.

Udvikling i aret
Selskabets resultatopggrelse for 2012 udviser et

underskud pid DKX 736.092, og selskabets balance
pr. 31. december 2012 udviser en egenkapital pd DKK

708.484.

Begivenheder efter balancedagen

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold,

som har veesentlig indflydelse pa bedemmelsen af ars-

rapporten.
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The Annual Report of Bisnode Informatics
Danmark A/S for 2012 has been prepared in
accordance with the provisions of the Danish
Financial Statements Act applying to enterprises
of reporting class B as well as selected rules ap-
plying to reporting class C.

The Annual Report has been prepared under the
same accounting policies as last year.

Main activity

The Company's main activity involves doing
business within collecting, processing and sale of
information and other related business activities.

Development in the year

The income statement of the Company for for
2012 shows a loss of DKK 736,092, and at 31
December 2012 the balance sheet of the Company
shows equity of DKK 708,484.

Subsequent events

No events materially affecting the assessment of
the Annual Report have occurred after the
balance sheet date.



Resultatopgerelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2012 2011

DKK DKK
Bruttofortjeneste 11.819.270 10.603.076
Gross profit
Personaleomkostninger 1 -8.847.224 -9.297.473
Staff expenses
Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlagsaktiver 2 -3.734.580 -3.175.601
Depreciation, amrtisation and impairment of intangible assets and property, plant
and equipment
Resultat for finansielle poster -762.534 -1.869.998
Profit/loss before financial income and expenses
Finansielle indteegter 3 50.584 34.450
Financial income
Finansielle omkostninger 4 -276.647 -371.978
Financial expenses
Resultat for skat -979.597 -2.207.526
Profit/loss before tax
Skat af arets resuitat 5 243.505 601.183
Tax on profit/oss for the year
Arets resultat ~736.092 -1.606.343
Net profit/loss for the year
Resultatdisponering
Distribution of profit
Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit
Overfgrt resultat -736.092 -1.606.343
Retained earnings

~736.092 -1.606.343
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Note 2012 2011

DKK DKK

Feerdiggjorte udviklingsprojekter 11.140.558 14.572.900
Completed development projects
Software 3.943.406 1.108.871
Software
Immaterielle anlagsaktiver 6 15.083.964 15.681.771
Intangible assets
Andre anleeg, driftsmateriel og inventar 0 509.778
Other fixtures and fittings, tools and equipment
Materielle anlaegsaktiver 7 0 509.778
Tangible assets
Anlagsaktiver 15.083.964 16.191.549
Fixed assets
Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 679.323 574.409
Trade receivables
Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 1.403.270 2.225.676
Receivables from group enterprises
Andre tilgodehavender 71.000 49.626
Other receivables
Udskudt skatteaktiv 3.821.389 4.691.464
Deferred tax asset
Periodeafgraensningsposter 198.789 277.314
Prepayments
Tilgodehavender 6.173.771 7.818.489
Receivables
Omszatningsaktiver 6.173.771 7.818.489
Currents assets
Aktiver 21.257.735 24.010.038
Assets
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver
Liabilities and equity

Note 2012 2011
DKK DKK

Selskabskapital 500.000 500.000
Share capital
Overfert resultat 208.484 944 575
Retained earnings
Egenkapital 8 708.484 1.444.575
Equity
Leverandgrer af varer og tjenesteydelser 1.011.138 1.748.990
Trade payables
Geeld til tilknyttede virksomheder 17.173.607 17.624.139
Payables to group enterprises
Selskabsskat 265.420 0
Corporation tax
Anden geeld 1.932.838 2.986.079
Other payables
Periodeafgrasnsningsposter 166.248 206.255
Deferred income
Kortfristet gaeld 20.549.251 22.565.463
Galdsforpligtelser 20.549.251 22.565.463
Debt
Passiver 21.257.735 24.010.038
Liabiiities and equity
Eventualposter og gvrige skonomiske forpligtelser 9
Contingent assets, liabilities and other financial obligations
Neertstdende parter og ejerforhold 10

Related parties and ownership
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Egenkapitalopgorelse
Statement of Changes in Equity

Egenkapital 1. januar
Equity at 1 January

Arets resultat
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december
Equity at 31 December

pwec

Overfort
Selskabskapital resultat | alt
Share capital Retained earnings Total
DKK DKK DKK
500.000 944.576 1.444.576
0 -736.092 -736.092
500.000 208.484 708.484
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Noter til drsrapporten
Notes to the Annual Report
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Personaleomkostninger
Staff expenses

Legnninger
Wages and salaries

Pensioner
Pensions

Andre omkostninger til social sikring
Other social security expenses

Gennemsnitligt antal beskaftigede medarbejdere
Average number of employees

Med henvisning til rsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen ikke oplyst.
Remuneration to the Executive Board has not been disclosed in accordance with section 98 B(3) of the Danish Financial

Statements Act.

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle

anleegsaktiver
Depreciation, amrtisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Afskrivninger af immaterielle anleegsaktiver

Afskrivninger af materielle anleegsaktiver

Finansielle indtaegter
Financial income

Vautakursgevinster
Exchange adjustments

2012 2011

DKK DKK
8.115.979 8.477.957
611.376 701.687
119.869 117.829
8.847.224 9.297.473
17 18
3.734.580 3.161.294
0 14.307
3.734.580 3.175.601
59.584 34.450
59.584 34.450
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Noter til rsrapporten
Notes to the Annual Report
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Finansielle omkostninger
Financial expenses

Andre finansielle omkostninger
Other financial expenses

Valutakurstab
Exchange adjustments

Skat af arets resultat
Tax on profit/loss for the year

Arets akiuelle skat
Current tax for the year

Arets udskudte skat
Deferred tax for the year

2012 2011

DKK DKK
202.042 309.971
74.605 62.007
276.647 371.978
-1.113.580 -50.531
870.075 -650.652
-243.505 -601.183
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Noter til arsrapporten
Notes to the Annual Report
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Immaterielle anlaegsaktiver
Intangible assets

Kostpris 1. januar
Cost at 1 January

Tilgang i arets lgb
Additions for the year

Afgang i arets lab
Disposals for the year

Overfgrsler i érets lgb
Transfers for the year

Kostpris 31. december
Cost at 31 December

Ned- og afskrivninger 1. januar
Impairment losses and amortisation at 1 January

Avrets afskrivninger
Amortisation for the year

Arets afskrivninger pa atheendede aktiver
Impairment and amortisation of sold assets for the year

Tilbageferte afskrivninger pa arets afgang
Reversal of impairment and amortisation of sold assets

Arets tilbagefarsler af tidligere ars nedskrivninger
Reversal for the year of previous years’ impairment losses

Ned- og afskrivninger 31. december
Impairment losses and amortisation at 31 December

Regnskabsmaessig veerdi 31. december
Carrying amount at 31 December

Fzerdiggjorte ud-
viklingsprojekter Software
Completed Software
development
projects
DKK DKK
29.316.956 1.470.718
0 2.626.996
-1.477.446 -41.641
0 2.110.791
27.839.510 6.166.864
14.744.056 361.847
2.785.140 949.440
0 0
-830.244 -41.641
0 953.812
16.698.952 2.223.458
11.140.558 3.943.406
13



Noter til arsrapporten
Notes to the Annual Report
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Materielle anlaegsaktiver
Tangible assets

Kostpris 1. januar
Cost at 1 January

Afgang i arets lgb
Disposals for the year

Kostpris 31. december
Cost at 31 December

Ned- og afskrivninger 1. januar
Impairment losses and depreciation at 1 January

Arets ned- og afskrivninger pa afheendede aktiver
Impairment and depreciation of sold assets for the year

Ned- og afskrivninger 31. december

Impairment losses and depreciation at 31 December

Regnskabsmaessig veerdi 31. december
Carrying amount at 31 December

Egenkapital
Equity

Andre aniaeg,
driftsmateriel og
inventar

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment
DKK

2.826.766

-2.564.240

262.526

2.316.988

-2.054.462

262.526

Selskabskapitalen bestar af 500 anparter a nominelt DKK 1.000. Ingen anparter er tillagt szerlige rettigheder.
The share capital consists of 500 shares of a nominal value of DKK 1,000. No shares carry any special rights.
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Noter til arsrapporten
Notes to the Annual Report
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Eventualposter og gvrige gkonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Leje- og leasingkontrakter
Rental agreements and leases

Leasingforpligtelser fra operationel leasing. Samlede fremtidige

leasingydelser:
Lease obligations under operating leases. Total future lease payments:

Inden for 1 ar
Within 1 year

Mellem 10g 5 ar
Between 1 and 5 years

Naertstiende parter og ejerforhold
Related parties and ownership

Grundlag
Basis

2012 2011

DKK DKK
134.662 176.147
93.918 232.261
228.580 408.408

Ejerforhold
Ownership

Felgende kapitalejere er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller minimum 5%

af selskabskapitalen:

The following shareholders are recorded in the Company'’s register of shareholders as holding at least 5% of the votes or at

least 5% of the share capital:

Bisnode Danmark A/S, Tobaksvejen 21, 2860 Sgborg
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Regnskabspraksis

Accounting Policies

Regnskabsgrundlag

Arsrapporten for Bisnode Informatics Danmark A/S
for 2012 er udarbejdet i overensstemmelse med rs-
regnskabslovens bestemmelser for virksomheder i
regnskabsklasse B med tilvalg af enkelte regler i
klasse C.

Den anvendte regnskabspraksis er uandret i forhold
til sidste &r.

Arsregnskab for 2012 er aflagt i DKK.

Generelt om indregning og maling

Indtaegter indregnes i resultatopgerelsen i takt med,
at de indtjenes. Herudover indregnes veerdiregule-
ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der mé-
les til dagsveerdi eller amortiseret kostpris. End-
videre indregnes i resultatopgerelsen alle omkost-
ninger, der er afholdt for at opné arets indtjening,
herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte
forpligtelser samt tilbagefarsler som folge af &endre-
de regnskabsmeessige sken af belgb, der tidligere har
veeret indregnet i resultatopgorelsen.

Aktiver indregnes i balancen, nfr det er sandsynligt,
at fremtidige skonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets veerdi kan méles palideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, nir det er sand-
synligt, at fremtidige skonomiske fordele vil fraga
selskabet, og forpligtelsens veerdi kan maéles pa-
lideligt.
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Basis of Preparation

The Annual Report of Bisnode Informatics
Danmark A/S for 2012 has been prepared in
accordance with the provisions of the Danish Fi-
nancial Statements Act applying to enterprises of
reporting class B as well as selected rules ap-
plying to reporting class C.

The accounting policies applied remain
unchanged from last year.

The Annual Report for 2012 is presented in DKK.

Recognition and measurement

Revenues are recognised in the income statement
as earned. Furthermore, value adjustments of fi-
nancial assets and liabilities measured at fair
value or amortised cost are recognised.
Moreover, all expenses incurred to achieve the
earnings for the year are recognised in the
income statement, including depreciation, amor-
tisation, impairment losses and provisions as well
as reversals due to changed accounting estimates
of amounts that have previously been recognised
in the income statement.

Assets are recognised in the balance sheet when it
is probable that future economic benefits attri-
butable to the asset will flow to the Company, and
the value of the asset can be measured reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic benefits
will flow out of the Company, and the value of the
liability can be measured reliably.
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Regnskabspraksis

Accounting Policies

Ved farste indregning maéles aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfolgende méles aktiver og for-
pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-
post nedenfor.

Omregning af fremmed valuta

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-
aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der
opstar mellem transaktionsdagens kurs og kursen pa
betalingsdagen, indregnes i resultatopggerelsen som
en finansiel post. Hvis valutapositioner anses for
sikring af fremtidige pengestromme, indregnes
vaerdireguleringerne direkte pa egenkapitalen.

Tilgodehavender, geeld og andre moneteere poster i
fremmed valuta, som ikke er afregnet péa balancedag-
en, males til balancedagens valutakurs. Forskellen
mellem balancedagens kurs og kursen pé tidspunk-
tet for tilgodehavendets eller gaeldens opstden ind-
regnes i resultatopgerelsen under finansielle indteeg-
ter og omkostninger.

Resultatopgorelsen

Nettoomsatningen ved levering af serviceydelser
indregnes 1 resultatopgerelsen, nar salget er gen-
nemfort. Dette anses for at vaere tilfaeldet, nar:
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Assets and liabilities are initially measured at
cost. Subsequently, assets and liabilities are
measured as described for each item below.

Translation policies

Transactions in foreign currencies are translated
at the exchange rates at the dates of transaction.
Gains and losses arising due to differences
between the transaction date rates and the rates
at the dates of payment are recognised in
financial income and expenses in the income
statement. Where foreign exchange transactions
are considered hedging of future cash flows, the
value adjustments are recognised directly in

equity.

Receivables, payables and other monetary items
in foreign currencies that have not been settled at
the balance sheet date are translated at the
exchange rates at the balance sheet date. Any
differences between the exchange rates at the
balance sheet date and the transaction date rates
are recognised in financial income and expenses
in the income statement.

Income Statement

Revenue from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in the income state-
ment when the sale is considered effected based
on the following criteria:

17



Regnskabspraksis

Accounting Policies

o levering har fundet sted inden regnskabsérets
udlgb,

e der foreligger en forpligtende salgsaftale,

o salgsprisen er fastlagt, og indbetalingen er mod-
taget eller med rimelig sikkerhed kan forventes
modtaget

For abonnementer antages levering at finde sted lo-
bende over abonnementsperioden, herunder ved
abonnementer pa adgang til databaser og andre
elektroniske oplysninger.

Nettoomsatningen indregnes eksklusive moms og
med fradrag af rabatter i forbindelse med salget.

I medfor af rsregnskabslovens § 32 har selskabet
valgt at sammendrage nettoomsatningen, andre ek-
sterne omKkostninger samt andre driftsindtagter i
posten bruttofortjeneste.

Andre eksterne omkostninger

Andre eksterne omkostninger indeholder indirekte
produktionsomkostninger og omkostninger til
lokaler, salg og distribution samt kontorhold mv.

Personaleomkostninger

Personaleomkostninger indeholder gager og lon-
ninger samt lenathangige omkostninger.

Af- og nedskrivninger

Af- og nedskrivninger indeholder &rets af- og ned-
skrivninger af immaterielle og materielle anlegs-
aktiver.

s delivery has been made before year end;
e abinding sales agreement has been made;

¢ the sales price has been determined; and pay-
ment has been received or may with reason-
able certainty be expected to be received.

Subscription contracts are considered delivered
continuing over the subscription period. Sub-
scription contract include access to databases
and other electronic information.

Revenue is recognised exclusive of VAT and net
of discounts relating to sales.

Pursuant to the Danish Financial Statements Act
section 32 the Company have decided to consoli-
date revenue, other external expenses and other
operating income in the accounting item Gross
Profit.

Other external expenses

Other external expenses comprise indirect
production costs and expenses for premises, sales
and distribution as well as office expenses, etc.

Staff expenses

Staff expenses comprise wages and salaries as
well as payroll expenses other than production
wages.

Amortisation, depreciation and impair-
ment losses

Amortisation, depreciation and impairment
losses comprise amortisation, depreciation and
impairment of intangible assets and property,
plant and equipment.
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Andre driftsindtaegter/-omkostninger

Andre driftsindtaegter og andre driftsomkostninger
omfatter regnskabsposter af sekundaer karakter i for-
hold til selskabets hovedaktivitet, herunder avance
og tab ved salg af immaterielle og materielle
anlagsaktiver.

Finansielle poster

Finansielle indtaegter og omkostninger indregnes i
resultatopgerelsen med de belgb, der vedrerer regn-
skabséret.

Skat af arets resultat

Skat af arets resultat, som bestar af arets aktuelle
skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i resul-
tatopgerelsen med den del, der kan henfores til arets
resultat, og direkte pa egenkapitalen med den del,
der kan henfores til posteringer direkte pa egen-
kapitalen.

Balancen
Immaterielle anlaegsaktiver

Ombkostningerne til udviklingsprojekter omfatter
gager, afskrivninger og andre omkostninger, der
direkte og indirekte kan henfores il selskabets ud-
viklingsaktiviteter.

Udviklingsprojekter, der er klart definerede og iden-
tificerbare, hvor den tekniske udnyttelsesgrad, til-
straekkelige ressourcer og et potentielt fremtidigt
marked eller udviklingsmulighed i virksomheden
kan pévises, og hvor der er hensigten at fremstille,
markedsfare eller anvende projektet, indregnes som
immaterielle anlegsaktiver, sdfremt der er tilstreek-
kelig sikkerhed for, at kapitalveerdien af den fremti-
dige indtjening kan dakke produktions-, salgs-, og
administrationsomkostningerne.

pwe

Other operating income and expenses

Other operating income and other operating
expenses comprise items of a secondary nature to
the core activities of the enterprise, including
gains and losses on the sale of intangible assets
and property, plant and equipment.

Financial income and expenses

Financial income and expenses are recognised in
the income statement at the amounts relating to
the financial year.

Tax on profit/loss for the year

Tax for the year consists of current tax for the
year and deferred tax for the year. The tax
attributable to the profit for the year is recog-
nised in the income statement, whereas the tax
attributable to equity transactions is recognised
directly in equity.

Balance Sheet
Intangible assets

Costs of development project comprise salaries,
amortisation and other expenses directly or indi-
rectly attributable to the Company's development
activities.

Developement projects that are clearly defined
and identifiable and in respect of which technical
feasibility, sufficient resources and a potential
future market or development opportunity in the
enterprise can be demonstrated, and where it is
the intention to manufacture, market or use the
project, are recognised as intangible assets. This
applies if sufficient certainty exists that the value
in use of future earning can cover costs of sales,
distribution and administrative expenses
involved as well as the development costs.
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Udviklingsprojekter, der ikke opfylder kriterierne for
indregning i balancen, indregnes som omkostninger
iresultatopgerelsen, i takt med at omkostningerne
atholdes.

Aktiverede udviklingsomkostninger méles til
kostpris med fradrag af akkumulerede af- og ned-
skrivninger eller genindvisningsveerdi, safremt
denne er lavere.

Aktiverede udviklingsomkostninger afskrived fra
tidspunktet for feerdiggorelsen linezert over den peri-
ode, hvori udviklingsarbejde forventes at frembringe
gkonomiske fordele. Afskrivningsperioden udger
dog maksimalt 10 ar.

Patenter og licenser méles til kostpris med fradrag af
akkumulerede af- og nedskrivninger eller til gen-
indvindingsveerdien, safremt denne er lavere.

Patenter afskrives over den resterende patentperiode
eller en kortere gkonomisk levetid. Softwarelicenser
afskrives over aftaleperioden, dog maksimalt 5 ar.

Materielle anlaegsaktiver

Materielle anlaegsaktiver males til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-
ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-
punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.

Afskrivningsgrundlaget, der opgeres som kostpris
reduceret med eventuel restveerdi, fordeles linezert
over aktivernes forventede brugstid, der udger:

Development projects that do not meet the crite-
ria for recognition in the balance sheet are recog-
nised as expenses in the income statement as in-
curred.

Capitalised development costs are measured at
cost less accumulated amortisation and impair-
ment losses or at a lower recoverable amount.

As of the date of completion, capitalised deve-
lopment costs are amortised on a straight-line
basis over the period of the expected economic
benefit from the development work, but not ex-
ceeding 10 years.

Patent and licences are measured at cost less
accumuluted amortisation and less any accumu-
lated impairment losses or at a lower value in
use.

Patents are amortised over the remaining patent
period or a shorter useful life. Software licences
are amortised over the period of the agreement,
but not exceeding 5 years.

Tangible assets

Tangible assets are measured at cost less
accumulated depreciation and less any accumu-
lated impairment losses.

Cost comprises the cost of acquisition and
expenses directly related to the acquisition up
until the time when the asset is ready for use.

Depreciation based on cost reduced by any
residual value is calculated on a straight-line
basis over the expected useful lives of the assets,
which are:

20



Regnskabspraksis

Accounting Policies

Software 3 ar
Andre anleg, driftsmateriel og inventar 3-5 ar
Indretning af lejede lokaler 5 ar

Aktiver med en kostpris pa under DKK 25.000
omkostningsferes i anskaffelsesaret.

Nedskrivning af anlaegsaktiver

Den regnskabsmaeessige veerdi af immaterielle og
materielle anlaegsaktiver gennemgés arligt for at
afgere, om der er indikation af veerdiforringelse ud
over det, som udtrykkes ved afskrivning.

Hvis dette er tilfaeldet, foretages nedskrivning til den
lavere genindvindingsveerdi.

Tilgodehavender

Tilgodehavender méles i balancen til amortiseret
kostpris eller en lavere nettorealisationsveerdi,
hvilket her svarer til pdlydende veerdi med fradrag af
nedskrivning til imedegaelse af tab. Nedskrivninger
til tab opgeres pa grundlag af en individuel vurde-
ring af de enkelte tilgodehavender samt for tilgode-
havender fra salg tillige med en generel nedskrivning
baseret pa selskabets erfaringer fra tidligere ar.

Periodeafgraensningsposter

Periodeafgraensningsposter opfart som aktiver
omfatter aftholdte forudbetalte omkostninger ved-
rerende husleje, forsikringspraemier, abonnementer
og renter.

Egenkapital

Udbytte
Udbytte, som ledelsen foreslar uddelt for regnskabs-
aret, vises som en saerskilt post under egenkapitalen.
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Plant and machinery 3 years
Other fixtures and fittings, tools

and equipment 3-5 vears
Leasehold improvements 5 years

Assets costing less than DKK 25,000 are
expensed in the year of acquisition.

Impairment of fixed assets

The carrying amounts of intangible assets and
property, plant and equipment are reviewed on
an annual basis to determine whether there is any
indication of impairment other than that
expressed by amortisation and depreciation.

If so, the asset is written down to its lower
recoverable amount.

Receivables

Receivables are measured in the balance sheet at
the lower of amortised cost and net realisable
value, which corresponds to nominal value less
provisions for bad debts. Provisions for bad debts
are determined on the basis of an individual
assessment of each receivable, and in respect of
trade receivables, a general provision is also
made based on the Company’s experience from
previous years.

Prepayments

Prepayments comprise prepaid expenses
concerning rent, insurance premiums, subserip-
tions and interest.

Equity

Dividend
Dividend distribution proposed by Management
for the year is disclosed as a separate equity item.
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Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser

Udskudt skat méles efter den balanceorienterede
geldsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmaessig og skattemassig veerdi af aktiver og
forpligtelser, opgjort pa grundlag af den planlagte
anvendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af for-
pligtelsen.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteveerdien af
fremforselsherettiget skattemaessigt underskud,
males til den veerdi, hvortil aktivet forventes at
kunne realiseres, enten ved udligning i skat af frem-
tidig indtjening eller ved modregning i udskudte
skatteforpligtelser inden for samme juridiske
skatteenhed.

Udskudt skat males pa grundlag af de skatteregler og
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil
vaere geldende, nar den udskudte skat forventes
udlgst som aktuel skat. Andring i udskudt skat, som
folge af 2endringer 1 skattesatser, indregnes i
resultatopgerelsen.

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtel-
ser

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel
skat indregnes 1 balancen som beregnet skat af arets
skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere
ars skattepligtige indkomster samt for betalte
acontoskatter. Tilleeg og godtgerelse under aconto-
skatteordningen indregnes i resultatopgerelsen
under finansielle poster,

Finansielle geeldsforpligtelser

Ovrige geldsforpligtelser males til amortiseret kost-
pris, der i al veesentlighed svarer til nominel veerdi.

pwe

Deferred tax assets and liabilities

Deferred income tax is measured using the
balance sheet liability method in respect of
temporary differences arising between the tax
bases of assets and liabilities and their carrying
amounts for financial reporting purposes on the
basis of the intended use of the asset and
settlement of the lability, respectively.

Deferred tax assets, including the tax base of tax
loss carry-forwards, are measured at the value at
which the asset is expected to be realised, either
by elimination in tax on future earnings or by set-
off against deferred tax liabilities within the same
legal tax entity.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates that will be effective under the
legislation at the balance sheet date when the
deferred tax is expected to crystallise as current
tax. Any changes in deferred tax due to changes to
tax rates are recognised in the income statement.

Current tax receivables and Habilities

Current tax liabilities and receivables are recog-
nised in the balance sheet as the expected taxable
income for the year adjusted for tax on taxable
incomes for prior years and tax paid on account.
Extra payments and repayment under the on-
account taxation scheme are recognised in the
income statement in financial income and
expenses.

Financial debts

Other debts are measured at amortised cost,
substantially corresponding to nominal value.
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Periodeafgraensningsposter

Periodeafgransningsposter opfert som forpligtelser
udgores af modtagne betalinger vedrerende ind-
teegter 1 de efterfolgende regnskabsar.

pwec

Deferred income

Deferred income comprises payments received in

respect of income in subsequent years.
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